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La suppresion de la condition de nationalité et de la
sanction qui s’y rapporte, a pour but de mettre la loi
du 27 juin 1921 accordant la personnalité civile aux
associations sant but lucratif et aux établissements
d’utilité publique, en conformité avec le principe de
non-discrimination en raison de la nationalité entre
ressortissants de l’Union européenne, inscrit à
l’article 6 du Traité de Rome, suite à la condamnation
de la Belgique par la Cour de justice des Communau-
tés européennes le 29 juin 1999.

De opheffing van de voorwaarde inzake nationali-
teit en de daaraan verbonden sanctie, strekt ertoe de
wet van 27 juni 1921 waarbij aan de verenigingen
zonder winstgevend doel en aan de instellingen van
openbaar nut rechtspersoonlijkheid wordt verleend,
in overeenstemming te brengen met het beginsel van
niet-discriminatie op grond van nationaliteit tussen
onderdanen van de Europese Unie, bepaald in arti-
kel 6 van het Verdrag van Rome, ingevolge de veroor-
deling van Belgie¨ door het Hof van Justitie van de
Europese Gemeenschappen op 29 juni 1999.

Didier RAMOUDT.
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Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visé à l’article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

À l’article 2, alinéa 1er, 4o, de la loi du 27 juin 1921
accordant la personnalité civile aux associations sans
but lucratif et aux établissements d’utilité publique,
remplacé par la loi du 28 juin 1984, les mots «et, le cas
échéant, inscriptions au registre de la population, si
les associés ne sont pas de nationalité belge» sont
supprimés.

In artikel 2, eerste lid, 4o, van de wet van 27 juni
1921 waarbij aan de verenigingen zonder winstge-
vend doel en aan de instellingen van openbaar nut
rechtspersoonlijkheid wordt verleend, vervangen bij
de wet van 28 juni 1984, worden de woorden «en,
wanneer de leden niet de Belgische nationaliteit bezit-
ten, in voorkomend geval, hun inschrijving in het
bevolkingsregister» geschrapt.

Art. 3 Art. 3

À l’article 10, alinéa 1er, de la même loi, remplacé
par la loi du 28 juin 1984, les mots «En outre, si les
membres ne sont pas de nationalité belge, mention de
leur inscription au registre de la population sera faite,
le cas échéant.» sont supprimés.

In artikel 10, eerste lid, van dezelfde wet, vervangen
bij de wet van 28 juni 1984, worden de woorden
«Wanneer de leden niet de Belgische nationaliteit
bezitten, wordt bovendien, in voorkomend geval,
hun inschrijving in het bevolkingsregister vermeld.»
geschrapt.

Art. 4 Art. 4

L’article 26, alinéa 2, de la même loi, remplacé par
la loi du 28 juin 1984, est abrogé.

Artikel 26, tweede lid, van dezelfde wet, vervangen
bij de wet van 28 juni 1984, wordt opgeheven.
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